
Entrée / Sortie
Entrance / Exit

Lac / Lake

141

140

139

138

137

27

26

28
29

30

38

37

36

35

93

94
96

97

95

85

84

34
12

11

10

15

17

19

21

23

24

13

14

16

18

20

22

25

33

32

31

205

192186

57

56

55

54

63

60

61

62

64

65

207

136

50

49

70879198

111110109

92 69

68

132

133

131

122 123 124 125

78 1267980

7776

75

74

73

72

13542

43

44

45

46

47

86
83

82

59

58

48

51

52

53

134

231 230 229 228 227 226 225 224 223 222 221
220

219
218

217

232

188

170

173155
152

151 153

171

154

169

161
162

163

144
143

142

149
148

145

150
147

146

189 190

216
215

214
213211

198

200

201

199

196
197

194
195

182

112 113 114 115 116

164
160

159
167

179
178

177

183
184

185
193

176
175

174172

187

117 118 119 120

99 90 89 88 81
104 103106 105 102 101 100

107 108

01

02

03

04

05

06

08 07

09

233 234
235

236
237 238

239
241

240

206

204
208203

209202
210191

130

129

128

127

67

66

242

243

245

244

156

158

41

40

N

S

EO

1
2

Emplacement Grand Confort

Emplacement Prestige

Emplacement Confort

Emplacement Classic - Vue Lac

Emplacement Classic

Emplacement Confort - Vue Lac

Ciela Confort - 3ch. 6p.

Ciela Confort Compact - 2ch. 4/5p.

Ciela Confort compact - 2ch. 4p.

Ciela Confort PMR - 2ch. 4p.

Ciela Privilège - 4ch. 8p. 2SDB

Ciela Privilège - 2ch. 4/5p. 

Ciela Privilège - 3ch. 6p. 

Réception / Reception......................................

Espace animation / Entertainment Area ...........

Aire de jeux enfants  / Kid’s playground...............

Jeux gon�ables / Bouncy castles ..................

Volley ball / Volley ball ....................................

Ping pong / Ping pong ..................................

Terrain pétanque / Petanque court ................

Bar / Bar .......................................................

Restaurant / Restaurant ................................

Sanitaire / Sanitary block ...............................

Tri sélectif / Recycling Area ...........................

ACTIVITÉS

SERVICES
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Camping Le Caussanel 



Entrée / Sortie
Entrance / Exit

Lac / Lake

141

140

139

138

137

27

26

28
29

30

38

37

36

35

93

94
96

97

95

85

84

34
12

11

10

15

17

19

21

23

24

13

14

16

18

20

22

25

33

32

31

205

192186

57

56

55

54

63

60

61

62

64

65

207

136

50

49

70879198

111110109

92 69

68

132

133

131

122 123 124 125

78 1267980

7776

75

74

73

72

13542

43

44

45

46

47

86
83

82

59

58

48

51

52

53

134

231 230 229 228 227 226 225 224 223 222 221
220

219
218

217

232

188

170

173155
152

151 153

171

154

169

161
162

163

144
143

142

149
148

145

150
147

146

189 190

216
215

214
213211

198

200

201

199

196
197

194
195

182

112 113 114 115 116

164
160

159
167

179
178

177

183
184

185
193

176
175

174172

187

117 118 119 120

99 90 89 88 81
104 103106 105 102 101 100

107 108

01

02

03

04

05

06

08 07

09

233 234
235

236
237 238

239
241

240

206

204
208203

209202
210191

130

129

128

127

67

66

242

243

245

244

156

158

41

40

N

S

EO

Sens d’évacuation / Evacuation exit 

Extincteur / Extinguisher

Point de rassemblement / 
Meeting point

La direction vous informe de la conduite 
à tenir en cas d’incendie ou d’inondation.
The management informs you what to do 
in case of fire or flooding in the campsite.
De directie informeert u wat u moet doen 
in geval van brand of overstroming.

S’il s’agit d’un début d’incendie / In case 
of starting fire / In geval van beginnende 
brand.
-Gardez votre calme. Prévenez la récep-
tion. Appelez les pompiers.
Keep calm . Inform reception. Call the 
firefighters.
Blijf kalm. Waarschuw de receptie. Bel 
de brandweer.

-Attaquez le foyer avec un extincteur ou 
avec un tuyau raccordé à un poste d’eau.
Treat the starting fire with an extinguisher 
or a fire hose.
Behandel het beginnende vuur met een 
blusapparaat of een brandslang.

ATTAQUEZ LES FLAMMES PAR LE BAS.
TREAT THE FLAMES AT THE BASE
HET VUUR AAN DE BASIS BLUSSEN

En cas d’inondation annoncée
In case of announced flooding 
In geval van aangekondigde overstroming

-Gardez votre calme et partez à pied. 
N’emportez que vos papiers, devises et 
objets précieux.

Keep calm and go on foot. Take only your 
papers, cash and valuables.
Blijf kalm en ga te voet weg. Neem alleen 
uw papieren, contant geld en waarde-
volle voorwerpen mee.

-Laissez sur place votre véhicule et matériel 
de camping.
Leave your car and camping equipment 
on site.
Laat uw auto en camping materiaal ter 
plaatse achter

-Repliez-vous jusqu’à la zone de regrou-
pement la plus proche selon l’itinéraire 
fléché.
Join the closest meeting point following 
the arrows
Volg de pijlen naar de dichstbijzijnde 
verzamelplaats

En cas d’accident
In case of accident

Bij ongeval

Numéros d’urgence
Emergency numbers

Alarm nummers

POMPIERS / FIRE DEP / BRANDWEER : 18
POLICE/ POLICE /POLITIE : 17 OU 04.68.81.03.96
SAMU/AMBULANCE/AMBULANCE : 15

Consignes de sécurité
Safety instructions

eiligheidsvoorschriften 

Camping Le Caussanel
Le Lac de Pareloup 

12290 Canet-de-Salars • France

Camping Le Caussanel 
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